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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1980-1981 

25 MAART 1981 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 
waarbij voor het Sahrouivolk het zelfbeschikkings 
recht wordt opgeëist, de bezetting door Marokko 
van de Westelijke Sahara wordt afgekeurd en 
gepleit wordt voor een vreedzame en duurzame 

oplossing van het vraagstuk 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE VLIES 

1 ° Het opschrift vervangen door wat volgt : 
« Voorstel van resolutie over de Westelijke Sahara». 

2° De tekst van het voorstel van resolutie vervangen 
door wat volgt : 

« De Kamer, 
» - gelet op de verklaring van de Ministers trän Buiten- · 

lanase Zaken van de Negen, op 23 [ebruari 1976 te Luxem 
burg, waarin wordt opgeroepen tot samenwerking, vrede en 
stabiliteit in Afrika en waarin met name iedere poging tot 
het opbouwen van een invloedssfeer in Afrika wordt ver 
oordeeld, 

» - gezien de wenselijkheid van vrede en ·stabiliteit in 
Noordwest-Afrika, maar ook van eerbied voor de onafhan 
kelijkheid en soevereiniteit van de betrokken staten en voor 
hun eenheid en territoriale onschendbaarheid, 

» - zich bewust van het gevaar dat de spanning in de 
Magreb stijgt en internationale afmetingen aanneemt, het 
geen een bedreiging zou vormen voor de vrede en de veilig 
heid in het Middellandse-Zeegebied en in de aangrenzende 
landen in Afrika en Europa, 

» - indachtig de verklaring 1514 (XV) van de Algemene 
Vergadering van de VN van 14 december 1960 inzake het 
recht op onafhankelijkheid van de gekolonialiseerde landen 

Zie: 
474 (1979-1980) : 
- N' 1: Voorstel van resolutie. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1980-1981 

25 MARS 1981 

PROPOSITION DE RESOLUTION 
réclamant le droit à l'autodétermination du peuple 
sahroui, désapprouvant l'occupation marocaine du 
Sahara occidental et plaidant en faveur d'une 

solution pacifique durable du problème 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DE VLIES 

1 ° Remplacer l'intitulé par ce qui suit : 
« Proposition de résolution sur le Sahara occidental». 

2° Remplacer le texte de la proposition de résolution 
par ce qui suit : 

« La Chambre, 
» - vu la déclaration faite par les MinJ~fres des Aff aires 

étrangères des Neuf le 23 février 1976 à Luxembourg, invi 
tant a la coopération, à la paix et à la stabilité en Afrique, et. 
particulièrement au rejet de tout acte visant à créer une zone 
d'influence en Afrique, 

» - considérant qu'il importe d'assurer en Afrique du 
Nord-Ouest la paix et la stabilité assorties du respect de 
l'indépendance et de la souveraineté des Etats et de leurs 
unité et intégrité territoriales, 

» - conscient du danger que la tension au Maghreb ne 
s'accroisse et ne prenne des proportions internationales, com 
promettant ainsi la paix et la sécurité dans les régions médi 
terranéennes et adjacentes d'Afrique et d'Europe, 

» - ayant présentes à l'esprit la Déclaration 1514 (XV) 
du 14 décembre 1960 de l'Assemblée générale de l'Organisa 
tion des Nations Unies sur l'octroi de l'indépendance aux 

Voir: 
474 (1979-1980): 
- N° 1 : Proposition de résolution. 

H. - 364. 
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e•n 1mlkeren, inzonderheid of, f1111·agraaf 6, ,1!.mwde de des 
betre] f,,11de resoluties 11,111 de OAE, de 11iet-gebo11de11 lauden 
c•11 de VN lwtl'l'ffe11cle de wlfbeschikki11g vau het tmlk van de 
Sahara ingeuolg« de terugtrekliiug van Sf1a11je als gezagdta 
ger in de Westelijke Sahara, 

» 1. geeft uiting aan haar bezorgdheid over het lot van 
onschuldige bevolkingsgroepen die in de vijandelijkheden 
in de ,VIagreb verwikkeld zijn en veroordeelt elke interventie, 
met name militaire interventies 11a11 derde landen, die door 
de escalade van het conflict in de Westelijke Sahara en door 
hun pogingen om in dit gebied invloedssferen op te bouwen, 
ertoe bijdragen dat het gewapende conflict voortduurt; 

» 2. is zich bewust van het feit dat de nationaliteit van 
de Sabarauolkeren die in Algerije wonen, in het gebied dat 
grenst aan Tindoui, niet is vastgesteld; dat zij evenmin 
door de Hoge Commissie voor de Vluchtelingen zijn geteld, 
in overeenstemming met de haar door de Verenigde Naties 
gegeven opdracht, en dat er nog geen regelingen zijn getrof 
fen om personen die werkelijk uit de Westelijke Sahara 
afkomstig zijn en die gerepatrieerd wensen te worden, onder 
de supervisie en permanente bescherming van de Hoge 
Commissie voor de Vluchtelingen, naar hun land te laten 
terugkeren; 

» 3. vraagt de Regering er bij de Regeringen van het 
Koninkrijk Marokko en de Republiek Algerije op aan te 
dringen dat zij de Verenigde Naties en de Hoge Commissie 
voor de Vluchtelingen te dien einde alle mogelijke steun 
zouden verlenen; 

» 4. doet een beroep op de oorlogvoerende partijen om 
af te zien van iedere actie die de spanning in het gebied 
zou kunnen verhogen en wederzijdse concessies te doen 
die tot een vreedzame oplossing kunnen leiden, alsmede 
bilaterale onderhandelingen aan te knopen om aan hun 
geschil een einde te maken; 

» 5. drukt nogmaals haar bezorgdheid uit over de oneven 
redige verhoging van de oorlogsinspanning ten nadele van 
de economische en sociale ontwikkeling van de landen in de 
Magreb, die door Europa dienen te worden geholpen om 
praktische, historische en geografische redenen en krachtens 
de preferentiële akkoorden die tussen hen en de Europese 
Economische Gemeenschap bestaan; 

» 6. vraagt de Regering er bij de Algerijnse regering op 
Mn te dringen niet toe te staan dat het grensgebied van harr 
land met Marokko toor-lt gebruik: als basis voor gewapende 
aanvallen tegen Marokko, overeenkomstig de aanbevelingen 
betreffende de vestiging van vluchtelingen die door de top 
conferentie van Afrikaanse staatshoofden in 1977 te Libre 
ville zijn opgesteld; 

» 7. vraagt de Regering er bij de Marokkaanse regering 
op aan te dringen geen gebruik te maken van het achtervol 
gingsrecht, opdat de grensschendingen niet uitgroeien tot 
een gewapende officieel verklaarde strijd tussen beide lan 
den; 

» 8. vraagt de Regering er bij de Libische regering op aan 
te dringen haar hegemoniale en destabiliserende plannen in 
de Sahelzone te laten varen en zich te onthouden van elke 
actie die erop doelt de territoriale integriteit of de nationale 
identiteit van de Staten in dit gebied te ondergraven; 

» 9. vraagt de Regering er bi] de regeringen van de E.E.G. 
op aan te dringen om een poging te doen om tussen Marokko 
en Algerije te bemiddelen, met het oog op de handhaving 
van vrede en stabiliteit in dat gebied. » 

VERANTWOORDING 

De onderstaande tekst, waarvan de strekking voldoende duidelijk 
is, is de aangepaste weergave van de resolutie die, op 12 maart 11. te 
Straatsburg, door het Europees Parlement werd goedgekeurd met 122 
stemmen tegen 82 en 11 onthoudingen. 

f}(l)IS et mix pe11f,lcs colonieu» et 11olt1111111e11t son paragra 
/1/,e 6, ainsi que les résolutions penlncntcs de /'O.U.A., des 
No11-Alig11és et de /'O.N.U., relatiues à l'autodétermination 
des populations sahraouies, à la suite du retrait de l'Espagne, 
puissance administrante, du Sahara occidental, 

» 1. exprime sa préoccupation devant le destin de popu 
lations innocentes mêlées aux hostilités dans la région du 
Maghreb et condamne toute intervention, en particulier 
militaire, de pays tiers, qui, en provoquant l'escalade du 
conflit au Sahara occidental et en tentant de s'assurer des 
zones d'influence dans la région, contribuent à prolonger la 
situation de conflit armé; 

» 2. a conscience que la nationalité des populations du 
Sahara vivant en Algérie dans la zone située en bordure de 
Tindouf n'a pas été authentifiée, que ces populations n'ont 
pas davantage été dénombrées par le Haut Commissariat 
des Nations Unies pour les Réfugiés selon le mandat reçu des 
Nations Unies, et que les dispositions n'ont pas encore été 
prises afin d'assurer le retour, sous le contrôle et la protec 
tion permanente du H.C.R., des personnes authentiquement 
originaires du Sahara occidental et désireuses d'être rapa 
triées; 

» 3. demande par conséquent au gouvernement d'insister 
auprès des gouvernements du royaume du Maroc et de la 
République algérienne pour qu'ils fournissent à l'Organisa 
tion des Nations Unies et au Haut Commissariat des Nations 
Unies pour les Réfugiés toute l'assistance nécessaire à cette 
fin; 

» 4. invite les parties en conflit à s'abstenir de toute action 
qui pourrait accroître la tension dans cette région, à consen 
tir des concessions réciproques de nature à conduire à une 
solution pacifique, et à entamer des négociations bilatérales 
visant à mettre un terme à leur conflit; 

» 5. exprime une nouvelle fois sa préoccupation face à 
l'accroissement disproportionné de l'effort de guerre au 
détriment du développement économique et social des pays 
du Maghreb, à la prospérité desquels l'Europe devrait appor 
ter son aide tant pour des raisons pratiques, historiques et 
géographiques qu'en vertu des accords préférentiels liant ces 
pays à la Communauté économique européenne; 

» 6. demande au gouvernement d'insister auprès du gou 
vernement algérien, qui se conformerait ainsi aux recomman 
tions sur l'implantation des réfugiés formulées tors de la con 
férence au sommet des chefs d'Etats africains à Libreville en 
1977, pour qu'ils n'autorise pas l'utilisation de la partie de 
son territoire longeant le Maroc pour le lancement d'attaques 
armées contre ce pays; 

» 7. demande au gouvernement d'insister auprès du gou 
vernement marocain pour qu'il n'invoque pas le droit de 
poursuite, de crainte que les incursions frontalières ne dégé 
nèrent en conflit armé officiel entre ces deux pays; 

» 8. demande ou gouvernement d'insister auprès du gou 
vernement libyen pour qu'il renonce à ses visées hégémoni 
ques et déstabilisatrices dans la région du Sahel et s'abstienne 
de toute action visant à uioler l'intégrité territoriale ou l'iden 
tité nationale des Etats de cette région; 

» 9. demande au gouvernement d'insister auprès des gou 
vernements de la C.E.E. pour qu'ils tentent une médiation 
entre le Maroc et l'Algérie, dans le dessein de préserver la 
paix et la stabilité dans cette région. » 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement, dont la portée est parfaitement claire, consti 
tue la version adaptée de la résolution que le Parlement européen, réuni 
le 12 mars dernier à Strasbourg, a adoptée par 122 voix contre 82 et 
11 abstentions. 
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Wij menen dt1t de waarheid over dit vrijwel onbekende gebied i11 
Europa langzaam doordringt. N:1 een bezoek ter plnatsc betreurden 
onlangs publiek de Nederlandse Kamerleden Walt1nttns en Van Weezel 
in 1977 een resolutie bij de Tweede Kamer van de Stnten-Generual te 
hebben ingediend, die nadien ook aan onze Kamer werd voorgelegd 
(Stuk n• 471/1). 
Het past daarom aan de Kamer een resolutie over de Westelijke 

Sahara voor te leggen, die de duidelijke wil tot clarificarie en even 
wichtige beoordeling van de meerderheid van de Belgische parlemen 
tairen beter weerspiegelt. 

P. DE VLIES. 
R. PEETERS. 
G. le HARDY de BEAULIEU. 

Nous estimons que l'Europe commence li entrevoir progressivement la 
vérité sur cette région peu connue. Après s'être rendus sur place, les 
parlementaires néerlandais Waltmans et Van Weezcl ont déploré récem 
ment en public d'avoir déposé en 1977, à la Deuxième Chambre des 
Etats généraux, une résolution qui a ensuite été présentée à notre 
Chambre (Doc. n• 471/1). 

Il convient dès lors de présenter à la Chambre une résolution concer 
nant le Sahara occidental, qui traduise mieux la volonté expresse de 
clarification ainsi que Ic jugement équilibré de la majorité des parle 
mentaircs belges. 


